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L'organisation mondiale de la propriété intellectuelle (OMPI) est une institution 
spécialisée des Nations Unies. Sa mission consiste à élaborer un système 
international équilibré et accessible de propriété intellectuelle qui récompense la 
créativité, stimule l'innovation et contribue au développement économique tout en 
préservant l'intérêt général. L'OMPI a été créée en 1967 par la Convention instituant 
l'OMPI, en vertu de laquelle ses États membres lui ont donné pour mission de 
promouvoir la protection de la propriété intellectuelle à travers le monde grâce à la 
coopération entre États et en collaboration avec d'autres organisations 
internationales. Elle a son siège à Genève (Suisse). 

L’Assemblée générale de l’OMPI a créé le Comité intergouvernemental de la 
propriété intellectuelle relative aux ressources génétiques, aux savoirs traditionnels 
et au folklore (ci après dénommé “comité”) en 2000, en vue d’examiner les questions 
liées à la propriété intellectuelle et aux ressources génétiques, aux savoirs 
traditionnels et expressions du folklore (ou expressions culturelles traditionnelles).  
Le comité s’est réuni en session à 11 reprises entre 2001 et 2007. 
 
Ce document a été compilé par le Secrétariat de la Convention pour la sauvegarde 
du patrimoine culturel immatériel en accord avec le Secrétariat du Comité 
intergouvernemental de la propriété intellectuelle relative aux ressources génétiques, 
aux savoirs traditionnels et au folklore. Il fournit des informations sur la manière dont 
les communautés (« communautés autochtones et locales ») sont impliquées dans 
les activités de l’OMPI et de ce comité, et il est composé: 

- d’un extrait du document “Synthèse et résultats des activités du comité 
intergouvernemental” (WIPO/GRTKF/IC/11/9)1 préparé par l’OMPI pour la 
11ème session du comité (du 3 au 12 juillet 2007) ; 

- de la liste des organisations accréditées en qualité d'observatrices ad hoc 
auprès du comité, telle que téléchargée depuis le site de l’OMPI le 16 
janvier 20082. 

 
Pour plus d’informations sur le Comité intergouvernemental de la propriété 
intellectuelle relative aux ressources génétiques, aux savoirs traditionnels et au 
folklore, veuillez consulter le site de l’OMPI3. 

                                                 
1 http://www.wipo.int/meetings/fr/doc_details.jsp?doc_id=79792 
2 http://www.wipo.int/export/sites/www/tk/en/igc/ngo/accreditedlist.pdf 
3 http://www.wipo.int/tk/fr/igc/ 
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Renforcement de la base communautaire des travaux du comité 

11. À la suite des missions d’enquête entreprises par l’OMPI en 1998 et 1999, les travaux 
du comité et la préparation des documents qui lui ont été soumis pour examen ont donné lieu 
à de multiples consultations sur les besoins et les attentes des détenteurs de savoirs 
traditionnels.  Le rapport sur les missions d’enquête, qui présente les informations recueillies 
dans le cadre de consultations menées avec quelque 3000 parties prenantes, demeure une 
ressource importante pour le comité.

L’appendice II fait le point des résultats et des activités qui correspondent aux besoins et 
attentes définis par les détenteurs de savoirs traditionnels lors des consultations dans le cadre 
de missions d’enquête qui ont lancé le programme actuel de l’OMPI dans ce domaine.

Plus d’une centaine de réunions consultatives régionales et nationales sont venues compléter 
les travaux du comité, réunions au cours desquelles les propositions soumises au comité ont 
été examinées et, à la suite desquelles, se sont dessinées des positions régionales sur des 
questions clés (voir la section X ci-après)4.  L’accent étant mis sur la sensibilisation et la tenue 
de consultations visant des communautés aux intérêts très divers, cela a été l’occasion pour les 
organisations intergouvernementales et non gouvernementales de participer davantage aux 
travaux du comité.  Une série de mesures pratiques a également été prise pour mettre en 
œuvre les décisions de l’Assemblée générale et du comité afin d’accroître la participation des 
communautés locales et autochtones aux travaux du comité5.  

i) Une procédure d’accréditation accélérée a été mise en place, depuis la 
première session du comité intergouvernemental en avril 2001, pour toutes les organisations 
non gouvernementales et intergouvernementales.  Plus de 150 ONG et organisations 
intergouvernementales ont à ce jour bénéficié d’une accréditation spéciale pour participer 
aux travaux du comité, outre les organisations titulaires d’une accréditation générale auprès de 
l’OMPI.  La majorité des observateurs ad hoc représentent des communautés autochtones ou 
locales, ou d’autres détenteurs  de savoirs traditionnels ou d'expressions culturelles 
traditionnelles

ii) Le comité a décidé en 2004 que ses sessions seraient précédées d’un débat 
d’experts présidé par un représentant d’une communauté autochtone ou locale.  Ce type de 
débat, sur le thème des “préoccupations et expériences des communautés autochtones et 

4 Voir les documents WIPO/GRTKF/IC/3/15 (document soumis par le groupe des pays africains) 
et WIPO/GRTKF/IC/4/14 (document soumis par le groupe des pays asiatiques).

5 “L’Assemblée générale a décidé
i) que l’Instance permanente sur les questions autochtones de l’Organisation des 

Nations Unies devrait être invitée à participer à la session de décembre 2002 du Comité 
intergouvernemental de la propriété intellectuelle relative aux ressources génétiques, aux savoirs 
traditionnels et au folklore;  

ii) que les États membres devraient être encouragés à intégrer des représentants des 
communautés autochtones et locales dans leur délégation au comité intergouvernemental;  

iii) qu’après des consultations faisant intervenir le Secrétariat et les groupes régionaux, le 
comité intergouvernemental devrait examiner les mécanismes qu’il conviendrait de mettre en place, 
le cas échéant, pour faciliter la participation de représentants des communautés autochtones et 
locales à ses travaux en vue des réunions de 2003, et les présenter dans son rapport à l’Assemblée 
générale en 2003.”  (par. 290 du document A/37/14).  Voir également le par. 60 du document 
WIPO/GRTKF/IC/4/15 et les documents WIPO/GRTKF/IC/4/12 et WIPO/GRTKF/IC/5/11.
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locales en matière de promotion, de maintien et de préservation de leurs savoirs traditionnels, 
leurs expressions culturelles traditionnelles et leurs ressources génétiques” a précédé les 
huitième, neuvième et dixième sessions du comité.  Les groupes d’experts comprennent 
sept membres de communautés autochtones et locales des régions géoculturelles reconnues 
par l’Instance permanente des Nations Unies sur les questions autochtones, dont la 
participation en qualité d’experts est financée par l’OMPI.  
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iii) L’Assemblée générale de l’OMPI a invité officiellement l’Instance permanente 
des Nations Unies sur les questions autochtones à participer aux sessions du comité;  de 
nombreux participants se sont félicités du concours effectif de l’instance.  Les membres de 
l’instance ont participé au débat d’experts précédent chaque session du comité.

iv) Plusieurs États membres de l’OMPI ont adopté le principe consistant à financer la 
participation des représentants des communautés autochtones et locales aux sessions du 
comité.

v) Dans certains cas, des États membres en développement ont utilisé les fonds que 
leur octroyait l’OMPI pour leur propre participation afin d’aider des responsables des 
communautés autochtones et locales à participer également.

vi) Des représentants de l’instance et des communautés autochtones et locales ont 
assisté, en tant qu’intervenants ou participants, à des consultations et ateliers au niveau 
national et régional ainsi qu’à d’autres réunions visant à développer l’apport des 
communautés aux travaux du comité.

Nombre total nouveau et cumulé 
d’accréditations ad hoc auprès du comité 

(à l’exclusion des accréditations générales 
auprès de l’OMPI)
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vii) Le site Web de l’OMPI présente les contributions écrites formulées par les ONG 
accréditées sur les questions dont est saisi le comité.

viii) Des séances d’information et de consultation spécialement destinées aux 
représentants d’ONG, en particulier les représentants des communautés locales et 
autochtones, ont été organisées dans le cadre des réunions du comité.  À l’initiative des 
représentants des communautés autochtones, des consultations directes entre ces représentants 
et le président du comité ont été établies à la dixième session.  Le comité s’est également 
félicité du Forum consultatif sur les questions autochtones qui précède chacune des sessions 
du comité.

ix) Le Secrétariat a continué de consulter les représentants intéressés des 
communautés locales et autochtones sur les projets de documents et autres éléments élaborés 
par le comité, ainsi que sur des documents connexes sur le renforcement des capacités et la
sensibilisation, y compris une série de monographies et un cours d’enseignement à distance 
dispensé par des experts autochtones.  Durant les cycles d’observation ouverts établis par le 
comité, des projets de documents, en particulier le projet de dispositions sur la protection des 
expressions culturelles traditionnelles et des savoirs traditionnels, ont repris des propositions 
rédactionnelles et un grand nombre d’observations émanant de communautés autochtones ou 
locales prenant part au processus.

Le Fonds de contributions volontaires de l’OMPI pour les communautés autochtones et 
locales

12. De nombreux représentants des communautés autochtones et locales ont souligné que 
leurs communautés, qui cherchent à participer aux réunions multilatérales à Genève, se 
heurtent à des difficultés logistiques démesurées.  Les efforts accrus déployés pour régler ce 
problème ont abouti à la décision de l’Assemblée générale de l’OMPI visant à établir le Fonds 
de contributions volontaires de l’OMPI pour les communautés autochtones et locales 
accréditées.  Cette décision a suivi les nombreuses consultations au sein du comité et un 
examen, demandé par le comité, des meilleures pratiques en matière d’appui à la participation 
des communautés autochtones aux réunions internationales6.  Le fonds facilite la participation 
des représentants des communautés autochtones et locales accréditées et également d’autres 
détenteurs ou dépositaires coutumiers de savoirs traditionnels ou d’expressions culturelles 
traditionnelles aux sessions du comité.  Les décisions concernant le financement se fondent 
sur les recommandations d’un conseil consultatif indépendant où siègent à titre personnel des 
représentants des communautés autochtones et locales et d’États membres.  Depuis sa 
création, le Fonds de contributions volontaires de l’OMPI a reçu jusqu’à présent des 
contributions de différents gouvernements et fondations philanthropiques.  Ces dons généraux 
ont permis au fonds de financer la participation de huit représentants de communautés 
autochtones et locales et d’autres détenteurs ou dépositaires coutumiers de savoirs 
traditionnels et d’expressions culturelles traditionnelles à la dixième session du comité qui a 
eu lieu en novembre 2006.  Le Fonds de contributions volontaires de l’OMPI financera 
également la participation de huit autres de ces représentants à la onzième session du comité 
qui a lieu en juillet 2007.  En d’autres termes, un financement a été accordé à tous les 
candidats dont une commission indépendante, qui comprend des représentants des 
communautés autochtones, a jugé qu’ils remplissaient les conditions requises. 

6 Documents WIPO/GRTKF/IC/4/12, WIPO/GRTKF/IC/5/11, WIPO/GRTKF/IC/6/10 et 
WIPO/GRTKF/IC/7/12
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13. L’Instance permanente des Nations Unies sur les questions autochtones a noté avec 
satisfaction l’établissement d ’un Fonds de contributions volontaires par l’OMPI pour 
permettre aux représentants des communautés autochtones de participer aux travaux du 
Comité intergouvernemental de la propriété intellectuelle relative aux ressources génétiques, 
aux savoirs traditionnels et au folklore et a encouragé les donateurs à y contribuer7.

Membres des groupes d’experts des communautés autochtones et locales

Les représentants des organisations et les personnalités ci-après ont participé à titre personnel 
aux groupes d’experts autochtones qui précèdent les sessions du comité depuis 2005.  La 
plupart ont reçu un financement direct de l’OMPI en leur qualité d’intervenants à titre 
d’experts.

– Assemblée des Premières Nations
– Bangla Academy (Académie de la langue bangali)
– Bindeku/Kamaneku, Papouasie-Nouvelle-Guinée
– Institut indigène brésilien de la propriété intellectuelle (INBRAPI)
– Centro de Culturas Indias del Perú (CHIRAPAQ) 
– Alliance pour les droits des créateurs (ADC)
– M. Ikechi Mgbeoji
– Ermineskin Cree Nation
– Federacion de Organizaciones Artesanales Ngöbe-Buglé (FORANB)
– Indigenous Movement for Peace Advancement and Conflict Transformation (IMPACT)
– Indigenous Peoples’ Biodiversity Network (IPBN) 
– Réseau indonésien de la sagesse traditionnelle
– Conférence circumpolaire Inuit (CCI)
– Communauté Kaingang 
– Kaska Nation
– Kichwa, Équateur
– Laikipia Maasai, Centre Nord Kenya
– Maasai Cultural Heritage Foundation (MCHF)
– Commission nationale des peuples autochtones (Philippines) 
– Commission culturelle nationale, Papouasie-Nouvelle-Guinée
– Pauktuutit Inuit Womens ’ Association
– Quechua, Pérou
– Fondation pour la recherche et l’aide en faveur des peuples autochtones de Crimée
– Association russe des peuples autochtones du Nord (RAIPON)
– Conseil Same 
– Senior Chieftainess Nkomeshya Mukamambo II, Zambie
– Insulaires du détroit de Torres 
– Commauntué Tsimshian de la population Kitasoo-Xai’xais 
– Tribus Tulalip 
– Instance permanente des Nations Unies sur les questions autochtones
– Centre culturel de Vanuatu 

7 Rapport de la cinquième session, paragraphe 171.
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Participation des communautés autochtones et locales soutenue par le Fonds de contributions
volontaires

Une aide sous l’égide du Fonds de contributions volontaires de l’OMPI a été fournie, lors de 
la dixième session ou offerte en vue de la onzième session aux représentants des organisations 
suivantes :

– Association congolaise des jeunes cuisiniers et gastrotechnie
– Centre d’information ethnoécologique par “Lach”
– Fondation pour la recherche et l’aide en faveur des peuples autochtones de Crimée
– Programme sur la santé et l’environnement
– Hokotehi Moriori Trust
– Indian Confederation of Indigenous and Tribal Peoples North-East Zone (ICITP- NEZ)
– Conseil du peuple autochtone (Bethechilokono) de Sainte-Lucie (BCG) 
– Indigenous Peoples’ Council on Biocolonialism (IPCB) 
– Réseau indonésien de la sagesse traditionnelle 
– International Indian Treaty Council (IITC)
– Maasai Cultural Heritage Foundation (MCHF) 
– Mbororo Social Cultural Development Association (MBOSCUDA)
– Ogiek Peoples Development Program (OPDP)
– Association russe des peuples autochtones du Nord (RAIPON)
– Sustainable Development Policy Institute (SDPI)
– Tsentsak Survival Foundation (Cultura Shuar del Ecuador)
– West Africa Coalition for Indigenous Peoples’ Rights (WACIPR)
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Liste des organisations accréditées en qualité d'observatrices ad hoc 
auprès du Comité intergouvernemental de la propriété intellectuelle relative 

aux ressour ces génétiques, aux savoirs traditionnels et au folklore 
établi par l’organisation mondiale de la propriété intellectuelle - OMPI 

(telle que téléchargée du site de l’OMPI, le 16 janvier 2008) 
ActionAid 
Actions Genre et Développement/Gender and Economic and Social Development Actions 
(AGEDES) 
Agency for International Trade and Cooperation (AITIC) 
Ainu Association of Sapporo 
Altin Shore 
Amauta Yuyay 
American Association for the Advancement of Science (AAAS) 
American BioIndustry Alliance (ABIA) 
American Folklore Society 
American Indian Law Alliance (AILA) 
Arctic Athabaskan Council (ACC) 
Arts Law Centre of Australia 
Asia/Pacific Cultural Centre for UNESCO (ACCU), The 
Asociación Civil Comunidad Aborigen - “Toba, Pilaga, Wichí” - To.Pi.Wi. 
Asociación Ixacavaa de Desarrollo e Información Indígena (ASIDII) 
Asociation Tamaynut (Amazigh People) 
Associaçao Paulista da Propriedade Intelectual (ASPI) 
Assembly of First Nations 
Association Bouregreg 
Association culturelle ASIDD/ASIDD Cultural Association 
Australian Folklore Association Inc 
Berne Declaration, The 
Bioresources Development and Conservation Programme (BDCP) 
Bioversity 
Brazilian Association of Intellectual Property (ABPI) 
Busoga Youth Environment Protection Association (BYEPA) 
Call of the Earth (COE) 
Canadian Indigenous Biodiversity Network (CIBN) 
Casa Nativa “Tampa Allqo” 
Centre for African Culture and Traditional Indigenous Knowledge 
Centre for Documentation, Research and Information of Indigenous Peoples (doCip) 
Centre for Folklore/Indigenous Studies 
Center for International Environmental Law (CIEL) 
Centre for the Management of IP in Health R&D (MIHR) 
Center for Peace Building and Poverty Reduction among Indigenous African Peoples 
(CEPPER) 
Centre for Research & Action on Developing Locales, Regions & the Environment 
(CRADLE) 
Centre for Youth Research 
Centro de Culturas Indígenas del Perú (CHIRAPAQ)/Centre for Indigenous Cultures of Peru 
Centro Folklorico Andino de Juliaca/Juliaca Andean Folklore Center 
Centro de Políticas Públicas y Derechos Indígenas (CPPDI)/ Center for Public Policy and 
Indigenous Rights 
Centre Togolais d’Assistance Juridique pour le Développement (CETAJUD) 
Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ) 
Congolese Association of Young Chefs and Gastrotechnie Consultancy International 
Consumers International (CI) 
Coordinadora Indígena de la Cuenca Amazónica/Indigenous Coordinating Agency for the 
Amazon Basin (COICA) 
Coordinadora Nacional de Mujeres Indígenas de Panamá/ National Coordinator for 
Indigenous Women of Panama 
Coordination des ONG africaines des droits de l’homme/Coordination of African Human 
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Rights NGOs (CONGAF) 
Copyright Research and Information Center (CRIC) 
Creators’ Rights Alliance (CRA)/L’Alliance pour les droits des créateurs (ADC) 
El-Molo Eco-Tourism, Rights And Development Forum 
European Network of Traditional Music and Dance (ENTMD), The 
Federación Folklorica Departamental de La Paz 
Fédération des Organisations Autochtones de Guyane (FOAG) 
First Peoples Worldwide 
Fondation Africaine pour le renouveau moral, l’apprentissage professionnel, universitaire 
international et le commerce electronique, et la coordination des trades points aux Rwanda, 
R.D.C., et Grands Lacs (FARMAPU — Inter & CECOTRAP — RCOGL) 
Fondation pour le droit de l’art/Art Law Center 
Foundation for Aboriginal and Islander Research Action (FAIRA) 
Foundation for Research and Support of Indigenous Peoples of Crimea 
Franciscan International 
Fridtjof Nansen Institute (NFI), The 
Friends World Committee for Consultation (represented by the Quaker United Nations Office, 
Geneva) 
Fundación Nuestro Ambiente 
Genetic Resources Action International (GRAIN) 
Global Education and Environment Development Foundation (GEED-Foundation) 
Global Development for Pygmy Minorities (GLODEPM) 
Graduate Institute for Development Studies (GREG) 
Groupe des jeunes agronomes actifs pour le développement intégré au Cameroun (JAADIC) 
Grupo de Trabajo sobre Asuntos Indígenas/Working Group on Indigenous Issues (GTAI) 
Hawaii Institute for Human Rights (HIHR) 
Health and Environment Program 
HealthChek 
Hokotehi Moriori Trust 
Indian Confederation of Indigenous and Tribal Peoples North-East Zone (ICITP-NEZ) 
Indian Council of South America (CISA) 
Indian Movement “Tupaj Amaru” 
Indigenous Fisher Peoples Network (IFPN) 
Indigenous ICT Task Force (IITF) 
Indigenous Knowledge Systems of South Africa Trust (iiKSSA Trust) 
Indigenous Peoples (Bethechilokono) of Saint Lucia Governing Council, BCG 
Indigenous Peoples’ Biodiversity Network (IPBN) 
Indigenous Peoples’ Council on Biocolonialism (IPCB) 
Indigenous Peoples Program 
Indonesian Traditional Wisdom Network (ITWN) 
Innu Council of Nitassinan (ICN) 
Institut Borja de Bioètica 
Institut du développement durable et des relations internationales (IDDRI) 
Institute for African Development (INADEV) 
Institute for Agriculture and Trade Policy (IATP) 
Institute for Food and Development Policy 
Institute of Social and Cultural Anthropology, University of Oxford 
Instituto Indígena Brasilero da Propriedade Intelectual (InBraPi) 
Intellectual Property Owners Association (IPO) 
Deleted: Human BioEthics 
Treaty Organization (HBTO) 
International Centre for Trade and Sustainable Development (ICTSD) 
International Commission for the Rights of Aboriginal People (ICRA) 
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International Committee for Museums of Ethnography (ICME) 
International Cooperation for Development and Solidarity (CIDSE) 
International Council of Museums (ICOM) 
International Council for Science (ICSU) 
International Environmental Law Research Center (IELRC) 
International Indian Treaty Council 
International Institute for Environment and Development (IIED) 
International Organization for Sustainable Development (IOSD) 
International Seed Federation (ISF) 
International Work Group for Indigenous Affairs (IWGIA), The 
Inuit Circumpolar Conference (ICC) 
Jigyansu Tribal Research Centre (JTRC) 
Ka Lahui Hawai’i 
Kanuri Development Association 
Kaska Dena Council (KDC) 
Kirat Chamling Language & Cultural Development Association (KCLCDA) 
Knowledge Ecology International (KEI) 
La Diablada Juventud Tradicional “Unión de Bordadores” 
L’auravetl’an Information & Education Network of Indigenous Peoples (LIENIP) 
Lawyer’s Association for Human Rights of Nepalese Indigenous Peoples (LAHURNIP) 
League for Pastoral Peoples and Endogenous Livestock Development (LPP) 
Maasai Cultural Heritage Foundation (MCHF) 
Maasai Aid Association (MAA) 
Mamacila Apo Ginopakan Higaonon Tribal Council Inc. 
Mannheim Centre for European Social Research/Mannheimer Zentrum für Europäische 
Sozialforschung (MZES) 
Matonyok Nomads Development Organization (MANDO) 
Maya To’Onik Association 
Mbororo Social Cultural Development Association (MBOSCUDA) 
Mejlis of Crimean Tatar People 
Métis National Council (MNC) 
Mulnivasi Mukti Manch 
Deleted: Education Discovery 
Deleted: ED 
Music In Common 
Nainyoie Community Development Organization (NCDO) 
National Aboriginal Health Organization (NAHO) 
Native American Rights Fund (NARF) 
National Council of Otomi/Consejo de la Nación Otomi 
Nepal Federation of Nationalities (NEFEN) 
Netherlands Centre for Indigenous Peoples (NCIV) 
New Zealand Institute of Patent Attorneys Inc (NZIPA) 
Ngāti Kahungunu Iwi Inc. 
Nigeria Natural Medicine Development Agency (NNMDA) 
Ogiek Peoples Development Program (OPDP) 
Organisation des Volontaires Acteurs de Developpement-Action Plus (OVAD-AP) 
Pachamama Asociación Civil 
Organization for Social Action & Development (OSAD) 
Pacific Islands Forum Secretariat 
Pauktuutit - Inuit Women’s Association 
Peruvian Society for Environmental Law (SPDA) 
Programme d’intégration et de développement du peuple Pygmée au Kivu (PIDP-KIVU) 
Promotion of Traditional Medicines (PROMETRA) 
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Queen Mary Intellectual Property Research Institute (QMIPRI) 
Rapa Nui Parliament 
Red de Cooperación Amazonica/Amazon Cooperation Network (REDCAM) 
Research Group on Cultural Property (RGCP) 
Rockefeller Foundation, The 
Rural Women Environmental Protection Association (RWEPA) 
Russian Association of Indigenous Peoples of the North (RAIPON) 
SAAMI Council 
Sámikopiija - The Saami Reproduction Rights Organization 
Satasanga Pallikaly Samity (SPS) 
Secretariat of the Pacific Community 
Societé Internationale d’Éthnologie et de Folklore (SIEF) 
Society for Research into Sustainable Technologies and Institutions (SRISTI) 
South Pacific Regional Environment Programme (SPREP) 
Sudanese Association for Archiving Knowledge (SUDAAK), The 
Sustainable Development Policy Institute (SDPI) 
Tebtebba Foundation - Indigenous Peoples’ International Centre for Policy Research and 
Education 
Third World Network (TWN) 
Tin-Hinane 
Traditions pour Demain/Traditions for Tomorrow 
Tsentsak Survival Foundation (Cultura Shuar del Ecuador) 
Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs Department 
Unisféra International Centre 
Wara Instituto Indígena Brasileiro 
West Africa Coalition for Indigenous Peoples’ Rights (WACIPR) 
Working Group of Indigenous Minorities in Southern Africa (WIMSA) 
World Trade Institute (WTI) 
World Wide Fund for Nature (WWF) 
 




